
Manuel

Veuillez lire attentivement toutes les 
instructions et les conserver pour une 

utilisation future

Instructions d'utilisation
{l) N’essayez pas de démonter l’appareil et de changer une pièce, 
sauf si la méthode de fonctionnement est mentionnée dans le 
manuel.(2) N’exposez pas l’appareil au liquide ou à l’humidité, car il 
s’agit d’un produit étanche.
{3) Déconnectez l’appareil avec votre appareil BT et déplacez-le 
dans une zone sûre si le liquide pénètre à l’intérieur de l’appareil.
{4) S’il y a de l’eau sur vos mains, ne montez ou ne démontez pas 
l’appareil pour éviter les chocs électriques.
(5) N’exposez pas l’appareil à des températures extrêmement 
élevées et ne le jetez pas au feu car cela provoquerait une explosion.
{6) Ne placez pas l’appareil dans un environnement d’interférence 
électromagnétique pour éviter tout dysfonctionnement.
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Description produit

Écouteurs Étui de charge

Spécification de produit
Version BT : V5.3
Distance de transmission : >10M
Capacité de la batterie : 35 mAh
Temps de lecture : Environ 5 heures (casque)
Temps de charge : Environ 0,7 heures (casque)
Entrée nominale : 5V=60mA

Spécification du boîtier de charge
Capacité de la batterie : 300 mAh
Temps de charge : Environ 2 heures
Entrée nominale : 5V= 200mA
(Toutes les informations techniques sont soumises aux 
performances réelles)

Pour charger le boîtier
Connectez le câble de type C à l’adaptateur secteur 5V et l’autre 
extrémité au port de charge du boîtier de charge.
(Conseils : veuillez charger le boîtier à temps, lorsque le voyant LED 
du boîtier clignote en rouge après avoir fermé le boîtier de charge)

Entrée nominale Entrée nominale

(Écouteurs)

État de l’indicateur LED

Écouteurs
Indicateur LED

• Mise sous tension : Le voyant LED de l’écouteur clignotera en blanc 
pendant 1 seconde.
• Mise hors tension : les voyants LED des deux côtés clignotent 3 fois en 
blanc puis s’éteignent.
• Écouteur gauche et droit connectés : l’écouteur principal clignote 
alternativement en rouge et bleu, et l’écouteur auxiliaire s’éteint.
• BT connecté avec succès : le voyant lumineux de deux écouteurs s’éteint.
• Batterie faible : L’indicateur LED clignotera en rouge.

Indicateur LED 
du boîtier

• Charger le boîtier de charge (pas complètement chargé) : Le voyant du 
boîtier de charge clignote.
• Le boîtier de charge est complètement chargé : le voyant du boîtier de 
charge durera longtemps.
• Faible puissance du boîtier de charge : Un voyant lumineux du boîtier de 
charge clignote.
• Les écouteurs ne sont pas complètement chargés : le voyant lumineux du 
boîtier de charge clignote avec du bleu pendant longtemps.
• Écouteurs complètement chargés : Le voyant lumineux du boîtier de 
charge est éteint.

Mode d’emploi du produit

1. Allumez :
Méthode 1 : Ouvrez le boîtier, les écouteurs s’allumeront 
automatiquement. 
Méthode 2 : appuyez longuement sur le bouton MF de l’écouteur 
pendant 3 secondes pour les allumer.

2. Éteindre
Méthode 1 : placez les écouteurs directement dans le boîtier de 
charge et fermez le boîtier pour éteindre.
Méthode 2 : appuyez longuement sur le bouton MF de l’écouteur.

3. Couplage avec l’appareil Bluetooth :
Méthode 1 : ouvrez le couvercle supérieur du boîtier de charge et 
les écouteurs principaux et auxiliaires seront automatiquement 
connectés.
Méthode 2 : Ouvrez la liste BT de votre smartphone, recherchez
«Fairplay lndiana» et connectez-le.

■ Appuyez sur le bouton de commande pour 
activer le mode de lecture de musique
■ ■ Fonctionnement du casque gauche/droit

Dernière chanson : appuyez brièvement sur le bouton MF de l’écouteur 
gauche 3 fois

Chanson suivante : appuyez brièvement 3 fois sur le bouton MF de 
l’écouteur droit

Volume + : Appuyez brièvement sur le bouton MF de l’écouteur droit

Volume - : Appuyez brièvement sur le bouton MF de l’écouteur gauche

Pause/Lecture : appuyez brièvement 2 fois sur le bouton MF de n’importe 
quel écouteur

Fonction mains libres
Fonctionnement de l’écouteur gauche/droit (appel entrant)

Répondre à l’appel entrant : appuyez brièvement 2 fois sur le bouton MF 
de n’importe quel écouteur

Rejeter : appuyez sur le bouton MF de n’importe quel écouteur pendant 
2 secondes et relâchez

Raccrocher : appuyez brièvement 2 fois sur le bouton MF de n’importe 
quel écouteur

Activez la fonction d’assistant vocal (les appareils intelligents 
prennent en charge la fonction d’assistant vocal)

Fonctionnement de l’écouteur gauche/droit

Activation : appuyez et maintenez enfoncée la touche de fonction de 
n’importe quel écouteur pendant 2 secondes.

Rétablir les paramètres en mode usine

Lorsque vous allumez les écouteurs, assurez-vous qu’il ne se 
connecte à aucun appareil BT et cliquez 5 fois sur le bouton 
MF pour effacer l’enregistrement de couplage, puis éteignez 
les écouteurs.

Nom et contenu des substances dangereuses dans les produits

Ce formulaire est compilé conformément à SJ/T 11364.

O : Indique que le contenu de la substance dangereuse dans tous les matériaux 

homogènes de la pièce est inférieur aux exigences limites spécifiées dans GB/T 26572.

X : indique que la teneur en substance dangereuse dans au moins un des matériaux 

homogènes de la pièce dépasse

Les exigences de limite spécifiées dans GB/T 26572.

Les parties marquées d’un «X» sur le formulaire sont toutes nocives en raison des limites 

du développement technologique mondial. Substitution de substances.

Matériaux nocifs

Assemblage de 
circuits imprimés

petites pièces 
structurelles telles 
que la coque

Pb Hg Cd Cr(VI) PBB

Composants de carte de circuit imprimé* : y compris les cartes de circuit imprimé et leurs 

composants, les composants électroniques, etc.,Selon le modèle du produit, le produit que 

vous avez acheté peut ne pas contenir tous les composants ci-dessus.

Les produits électroniques et électriques vendus en République 
populaire de Chine doivent marquer ce logo, le numéro 
dans le logo représente le produit dans des conditions 
normales d’utilisation Période d’utilisation de protection de 
l’environnement.
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Déclaration de garantie 

Clause de non-responsabilité

Ce manuel d’utilisation n’a aucune forme de garantie, d’expression de position ou d’autre 
implication. Les produits, spécifications et informations mentionnés sont à titre indicatif 
uniquement, et le contenu sera mis à jour sur la page Web à tout moment, sans notification 
de ligne supplémentaire.

Déclaration de garantie :

Le produit joint à ce document est garanti comme suit : Si le produit est de douze (12) mois 
à compter de la date d’achat.

(« Période de garantie »), dans des conditions normales d’utilisation en raison de défauts de 
qualité endommagés, peut être réparé gratuitement ; si le fabricant confirme qu’il ne peut 
pas être réparé, remplacement gratuit ; produit réparé ou remplacé, continuez à profiter de 

Indicateur LED

Button MF
Indicateur LED

TYPE C

Nom
PBDE

la garantie pendant la période de garantie restante (la plus courte pas moins de 30 jours). Date 
d’achat par vente, la date du billet prévaut ; si la date d’achat ne peut être déterminée, la période 
de garantie sera calculée sur 13 mois.

Si vous demandez une garantie, veuillez d’abord appeler la hotline du service produit et 
l’exécuter de la manière que nous vous avons indiquée.

Lors de la demande de garantie, vous devez fournir une facture de vente valide exacte, complète 
et clairement remplie. La garantie ci-dessus ne s’applique pas aux situations suivantes :

1. La durée de validité des trois packs est dépassée ;

2. La modification de la carte de garantie et du code produit ne correspond pas au corps du 
produit ;

3. Dommages causées par une mauvaise utilisation, un abus ou un transport, une utilisation, un 
entretien ou un stockage inappropriés, altérés ou endommagés ;

4. Défaillance ou dommage causé par un cas de force majeure (tel qu’un tremblement de terre, 
guerre, incendie, etc.) ou accident grave ;

5. La fermeture et la boucle du boitier sont endommagées en raison d’une force excessive ;

6. Déconnexion ou déchirure causée par une charge excessive ;

7. Tout dommage causé par des objets pointus ;

8. Produits présentant des signes de brûlure ou d’immersion dans l’eau ;

9. Dommages causés par un démontage non autorisé ;

10. Le vieillissement, la décoloration, l’abrasion, la rupture et d’autres pertes se sont produits lors 
de l’utilisation normale du produit.

11. Si l’étiquette d’identification d’origine du produit est modifiée ou endommagée, 
cette garantie deviendra invalide. L’intégralité et l’aspect du produit et des matériaux 
d’accompagnement sont nets dans le cadre de la garantie. Vous devez vérifier sur place et 
soulever des objections à toute anomalie.

Les garanties ci-dessus sont toutes les garanties que nous offrons concernant les produits et ne 
s’appliquent qu’en Chine continentale.

Rien dans ce document n’affecte les droits des consommateurs qui ne peuvent être exclus ou 
restreints en vertu de la loi sur le profit.


